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Hirdetések nagyság szerint Jutányos árbjn 

szdmitatnak meg. 

Legyünk résen! 
Fiúméban lefoglaltak egy pár — Belgrád-

ból szállított térképet, melyek Magyarországot 

ugv tüntetik fel, — mintha Horvát- és Sziavon-

országok — Balkanhoz tartoznának. 

Szomorú, nagyon szomorú, hogy csak 

rövid par sorral emlékezik meg a fővárosi 

sajtó ilyen gyalázatos merenyletröl. Csak ugy 

ir róla, mint egy hírről, mint egy utcai ember-

gázolásról. Pedig ez gyalazatos gázolás a magyar 

nemzeti önérzetben ! Erről, amely lap először 

veszi e hirt, hasábokat kellene írni, (ellármáz-

ván vele az alvó nemzetet! 

Azt hiszem, tavalyelőtt történt, hogy Er-

délyben, az oláh iskolákban sajátságos földrajzi 

könyveket nyomtak a gyanútlan oláh csemeiek 

kezébe. A többek köz »tt azt írták az ismeret-

len vakmerők, akik az ilyen könyvnek rossz-

hiszemű szerzői, hogy Románia, a nagy Romá-

nia a nagy Tisza tolyóig terjednek, — bele-

értve hazánk kedves es sokat hányatott részét, 

Erdélyt is. Akkor is, tavalyelőtt is csak par 

sorban irtak a lapok erről a gazdálkodásról. 

Nekünk, magyaroknak éppen az a bajunk, 

hogy nagyon loyalisak vagyunk s hallatlan 

nembánomsággal hunyunk szemet a nemzeti-

ségek tulkapasa val szemben. Sokan, akik ezt 

a megállapítást olvassák, talán azt fogjak mon-

dani, hogy ez túlzott, soviniszta á l láspont ! 

Higyjék el, hogy nem! A mérsékelt állaspont-

nak csak akkor van helye, ha látjuk, hogy a 

nemzetiségek nem tévelyegnek a fanatizmus 

berkeiben, szabadjára eresztvén nagy kaliberű 

fantáziájukat — vakmerő s kevésbbé józan 

utjara. 

Azt mondják a nemzetiségek, hogy elnyom-

juk őket! Azt kívánjak, hogy engedjük meg, 

hogy nyelvükben éljenek. Ne üssük agyon 

cseperedő kul túrá júkat ! S az alatt, míg — 

egyáltalaban meg nem érthető gyűlölettel s 

utálattal szivükben — gyalazzák a magyar-

sagot, hogy ilyen és olyan méltatlan, — titok-

ban besvindiiznek az orszagba katekat, magyar 

gyalázó verseket és térképeket, melyek örök 

szegyenfoltjai maradnak a magyar allamcsz-

mének! 

Tudja a j ó isten, miért van az, hogy vala-

hányszor a nemzetiségekről irok, eszembe ju t 

Vilmos német császár és — a németbirodalom 

lengyelnépe! 1 la egy némethonos lengyeltanitó 

elköveti azt a vakmerő cselekedet, hogy lengyel 

szót bátorkodik kiejteni bűnös száján a lengyel 

iskolákban, — olyan bírságot mérnek rá, hogy 

anyagi romlásba dontik! Sőt előfordul, hogy 

rövidebb-hosszabb szabadságvesztéssel büntetik 

a szegény delikvenst! Pedig talán csak azért 

beszelt lengyelül, hogy a lengyel csemetékkel 

megértesse, hogy ők — németek . . . 

Így intézi Vilmos a nemzetiségi ügyeket, 

mialatt az egesz világ ráfogja, hogy ő „de nok-

rata". Mi loyalisak vagyunk s rólunk nyíltan 

hirdetik, hogy soviniszták vagyunk 

Bejártam az ország mindazon vidékeit, hol 

nemzetiségek vannak. Soha egy elismerő szót 

nem hallottam a magyar loyalitásról! Mindenütt 

megmagyarázhatatlan gyűlöletet s undort tapasz-

taltam, ha magyarokról volt szó. 

Konstatálom, hogy olyan türelmet tanusi-

tunk a nemzetiségekkel szemben, amely nevet-

ségesen szomorú s amelyet még nagyon fog 

megsiratni a testvei telen magyarság. 

E sorok íródnak . . . írhatnék talán egy-

pár kötetre való siralmat, — és kátékat, a nagy 

húsán császárt dicsőítő zengedelmeket, a nagy 

Romániáról való almokat s a tr iál izmus „jogos" 

céljait szolgáló ferde, hamis térképeket halkan 

szépen, nesztelenül csempészik be a .szerény" 

nemzetiségi vezérkezek — szép Magyarország 

határain á t ! . . . 

Hát ebből sem tudják megérteni, hogy a 

magyarnak Összetartani kell, hogy az egymás-

sal való veszekedésben ellensegünkkel szemben 

gyakoi iandó erőinket sorvasztjuk el — hiába ? 

val, hanem a saját gyomrukkal is törődnek, annak 

legjobb jele ez a kodifikálási szándék, amelyet nyil-

ván ugy fognak keresztül vinni, ahogy azt a mi szem-

pontunkból, a közönség szempontjából tartjuk kívá-

natosnak és nem ugy, ahogy az Vérszívó Pál és 

Nagyétü János érdekében állana. Jó lenne, ha a kodi-

fikátorok érintkezésbe lépnének a patronage egyesü-

lettel, a rendőrségnek illetékes osztályával, a klinikák-

kal és a városi kórházakkal és a beszerzett anyag 

alapján vezettetné magát a kondifikáló munkálatokban. 

Terjesztesse maga elé annak a statisztikáját, hogy 

hányan haltak meg a higitott tej, az avas vagy mes-

terséges vaj és a zsiradék következtében, a gyermek-

halandóság mit köszönhet a vizes tejnek és hogy 

hány ember görnyed meg idő előtt a hamis táplálék 

következtében, Nagy nemzetmentő munkálatot teljesít 

az a törvény, amely a legsúlyosabban bünteti azokat, 

akik minden pusztulásnak közvetlen, vagy közvetett 

okozói. 

Reméljük, hogy ezek a szempontúk vezérelték 

azokat, akik az ételhamisitási törvény revíziójának 

gondolatát felvették és reméljük, hogy ugyanilyen 

szellemben fogják azt végrehajtani. Legfőbb ideje 

már, hogy ez az ország ne csak a politikai szédel-

gőktől szabaduljon, hanem azoktól a hamisítóktól is, 

akik minden alkalomkor gyomrukba döfnek. 

Városi ügyek. 
«oyu Arveresi hirdetmeny. 

Kőszeg szab. kir. város polgármesteri hivatala 
közzé teszi, hogy a esepregí ut és olmódi ut közötti 
erdőben az ákacos melletti fenyvesben L'HG rakás 
tölgy, fenyő és gyertyán áterdolési fa lészen 1914. 
február hó 23-án délelőtt 9 órakor nyilvános árve-
résen eladva. 

Kőszeg, 1914 február Hí. 

AlU/lUZt JÚHOS, polgármester h 
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Közzéteszem, hogy Kőszeg szab. kir. városnak 
egyik lőpor-tornya f évi március hó 3-án délelőtt 
11) órakor •» egymás után következő évre számvevő-
ségi irodában haszonbérbe adatik. 

Kőszeg, 1914. február hó 7. 

Amjmst János, polgármester h. 

»»»4 Hirdetmeny. 

A vendéglő- és kávéháztulajdonosok figyelmébe. 
Kivonat az üzleti zárórára vonatkozó 14őti 903 

>z szabályrendeletből: 
Korlátlan ital mérési engedéllyel biró üzletek 

reggeli ti órától éjjel ÍJ ig, — kávéházak regijei 4 
óratói éjfi'lutáni ű óráig gyakorolhatják üzletüket. 

Klőleges os indokolt kérelemre a megállapított 
zárórán túli üzletgyakorlasra kivételes engedélyt 
adhat a rendőrhatóság, vendéglősüknek 3, kávéház-
tulajdonosoknak ö kor. eugedélydijnak e l ő l e g e s 
befizetése mellett. 

Felhívom az érdekelt üzlettulajdonosokat ezen 
szabályrendelet szigorú betartására. 

Kőszeg, 1914. február hó 14. 

KÓ8»gi József rendőrkapitány 

:«»o iwi* Hirdetmeny. 

Közzé teszem, hogv az uj hordó jelző Zwaller 
.lános, lakik a Sánc utcában, működését megkezdette. 

Kőszeg, 1914. február hó 18. 

Augmrt Jánsr, polgarnie>terh 

Hirdetmeny. 
M.iml.it M. kir. foldmivelesúgyi miniszter I .'1118 III 1. szam 

Körrendelet Valamennyi varon és varmegyei tórvinyhatosagnak. A 

koztisztasag fentart.isa »*§ a kolera ellen való védekezés ccljahól foga-

natosított intézkedések ellenőrlése \ égett kiküldött szakközegeknek a 

m kir. belügyminiszter úthoz érkezett jelentések szerint a h ú s s a l 

val i elbánás korul országszerte a kozcg>szségizes köztisztasági köve-

télményeknek meg m-m felelő allapotok talaltattak. 

X > ag>.ludak ugyanis sok helyütt tisztátalanok, bűzösek, m g 

az ujabbak is Ebbjn nagv r< sze van annak, hogy a mészárosok cs 

a metszők a vágáshoz használt sokszor nem kellően tisztított ruhaikat 

a vágnhelyisegekbetl hagyjak Sok helyütt a beltisztitoknak is meg-

engedik, hogy a váróhelyiségben végezzek piszokkal cs bűzzel kap-

csolatos munkajuk.tt, amikor a bőréből kifejtett s eldolgozott hus 

még ott log a többnyire tiszt.italan fogasokon. A hus megtorlcscre 

sok esetben s ienm .-s törlőt, elsz.illitasára pedig gyakran oly szeke-

reket vagy taigoicak.it hasznainak, amelyeken a hus meg inkább 

szennyeződik. ^< íos mészárszék mosható (alakkal van ugyan el-

látva, de hogy a ver és piv'.ok (el ne tűnjék, a falak egyes helyeken 

vérszinU olaj testekkel vaunak m.izolva A jégszekrények belsejében 

Törvény az élelmiszerhamisitás 

ellen. 
A földmivelésügyi minisztériumban erős kodifi-

kálási munka folyik és több törvényt nagy reform alá 

akarnak fogni. Reformálni akarják a mezörendörség-

ről szóló 1894 : XII. t.-c., amely a megváltozott viszo-

nyok folytán ma már idejét multa. Revízió alá veszik 

továbbá a vizjogról szóló törvényt, amelynek hiányait 

a gyakorlati életben erősen megérzik. Előkészítő mun-

kálatok folynak ezenkívül az élelmiszerek és termé-

nyek hamisításáról szóló törvény körül is, amelyet 

egészen uj alakban kívánnak a törvényhozás elé 

terjeszteni. 

Nines az az ország Nyugat Európában, de a 

kultiválatlan államokban még kevésbbé, ahol olyan 

nagy területe volna az élelmiszerek hamisításának, 

mint éppen Magyarországban, ahol egy jó öreg köz-

mondás szerint már csak hamisítatlan retket lehet 

kapni, mert annak a hamisítása nem érdemes. Ami 

azonban érdemes a hamisításra, azt itt mifelénk meg-

hamisittatik. Hamisított tej, hamisított fűszerek, vaj, 

és mindaz ami a táplálékot szolgálja, zsiradékok es 

ne felejtsük ki a bort sem, mindez nálunk csak ritka 

esetben kapja az ember természetes állapotban. Szőlő-

termelő, földmivelő és állattenyésztő ország vagyunk, 

ahol igazán elvárhatnók azt, hogy mindent a maga 

természetességében kapjuk és ime mégis az ételhami-

sitóknak Magyarország az Eldorádója. 

Franciaországban súlyos börtönbüntetések sújtják 

a hamisítót. Svájcban még azonfelül a hamisítónak 

kötelessége saját költségén falragaszokon tudtul adnia 

a nagyközönségnek, hogy hamisítást követett el élelmi-

szerekkel, ki kell állania a fórum elé es bűnbánóan 

vezekelve mondania kell: bűnös vagyok, súlyos és az 

emberek egészsége ellen való merényletet követtem el. 

Persze az ilyen büntetések mellett kevés embernek jut 

eszébe, hogy a várható haszonért ilyen nagy kocká-

zatra szánja magát. De külömben is ezekben az 

országokban a köztisztességnek olyan magas fokán 

állanak az emberek, hogy bizony csak ritkán kerül sor 

arra, hogy ilyesmi megtörténjen és ha megtörtént, 

bizony akkor a bűnösnek nincs maradása abban az 

országban. Igy van ez külföld ti. Nálunk az élelmiszer-

hamisítók nagy urak, hamisított tejből palotát építenek, 

befolyásra tesznek szert a városnál, klikkek vezetői 

és úgynevezett támaszai a társadalomnak. Persze az 

ilyen országban nehezen boldogul az az ember, aki 

nemcsak retket, hanem egyéb élelmiszert is a maga 

természetességében ad tovább. Nem boldogulhat, mert 

ami silányabb, ami hamisított az könnyeben és olcsób-

ban állitható elő és nem képes versenyezni a lelki-

ismeretlen konkurrensekkel, akiket nemhogy kiseprözne 

az országból a becsületes közvélemény, hanem meg 

istápol is azzal, hogy befolyáshoz engedi őket és 

vagyonnal honorálja ezt a lelketlen üzérkedést. 

Igaz, mi is olvassuk esetröl-esetre, hogy Kovács 

Kis Pál gazdálkodó vagy Pete Tóth István fuvarost 

hamis tej forgalombahozatala miatt kétszáz korona 

pénzbüntetésre itélt az illetékes hatóság, igen ám. de 

milyen ritkán olvassuk azt, hogy Nagyétil János tej-

nagykereskedőt, vagy Vérszívó Pál fővárosi bizottsági 

tag urat, aki az egész várost, vagy annak legalább is 

egy jókora részét ellátja méreggel. Mert a hamisított 

étel a gyomorra kész méreg. Nem egyszerre, nem 

hirtelenül hat, hanem lassan, de biztos eredménnyel 

teszi tönkre az emberi szervezetet. 

Hogy a földmivelésügyi minisztériumban most 

már rátértek ennek a törvénynek a reformálására is 

és hogy az emberek immáron nemcsak a mások bajá-



•konz«rvaStt* vagy hüt«s coljából • kimérésre varo hússal együtt tartjuk 
* li*iUrt«stioi ttiiktágM tejet, inUi«ég«t, dinnyét etelmaradekokat 
A kimert hust peJig gyakran használt vagy poros papírba gongyö-* 

lik Minthogy ezen allapotok megszúntetc&e tawe,'észsegugyi es koz-

tiwtasági szempontokból szu»-.iöcsnek mutatkozik, ennélfogva a lius-

vistgalat tárgyaban kiadott . 4 ;i0" wOh s.- renüelc! ideeonaücu/ó (., 

7, p;» illetve 108 S-at a m kir Vlugyminutter úrral egyetért leg • 

következő renJelkeae^okáci egesaitem k 

I Mészárosok, hentesek « áltálában az állatok I été U é* 

kimérésénél foglalutoskodo egyenek a vagas, illetve lel Jol jo/as e-, 

kimerem alkalmaval v:!ugo;. s/.mu könnyen moshat zuhh nyt es kö-

tényt tartoznak \:selni. A vágásoknál kitzremukód metszők e helyett 

ugyanilyen szinu o» könnyen mosható h >*szu kabai t viselhetnek 

2. A hus hordasa (fogasokra vaU felfuggesztcse, kocsira ra-

kása, lerakasa stb. kofbeti az ezsel foglalatoskodó egyenek ruhH-

zatuk azon részeit, valamint azokat a testrészeiket, melyek a hússal 

erii'tkazósbe juthatnak világos s i inú s könnyen mosható ti»zta lepel-

lel tartoznak befedni 

3. A levágott allatok husat csakis tiszta járművön szabad 

szallitaui A jármüvet lehetőleg horgany ha Joggal kell belelni Mor-

ganybadoggal nem h.'Oelt jármüvek beNejet a hus felrakasa előtt 

világos szinu s k> nnyen mosható, tiszt i lepellel kell borítani, hogy a 

jarmu oldalam es aljan levő hézagokon át a hust por es piszok ne 

'érhesse \ járműre rakott hust gondosan k kell takarni, úgyhogy az 

sem a jármú oldalain, sem a végén a takaró alol ki ne érjen Kzen-

kivul hogy az idő viszontagságai cilen ke! sepen legyen megvédve, 

a letakart hust vízhatlan ponyvával is be kell feuu A bőiben ha-

gyott leölt illatokat horjuk.it". bárányokat a többi hústól gondosan 

sjtalouitve kell szállítani é- ha máskép nen» leh-tseues, az ilyen 

allatokat a letakart húsra, de a vízhatlan ponyva ala kell lielyezoi 

A hus elhelyezési re és betakara^.ir i szolgáló edények, tartályok, ko-

sarak, ponyvák takar, k vagy gyékények mindig tisztán tartandok 

Olyan kocsik hasznalata, melyekből a tartalom kihullhat vagy kifoly-

hat tilos l'gyszintén olyan anyagoka' melyek a hust bepiszkítják, 

buzosst vagy egyébkent undorítóvá, avagy a közegészségre artal-

macsa tehetik, a hússal egvutt ugyanazou kocsin, edényben, tartaly-

ban vagy kosarban szállítani tilos 

4 A vagóhelyisegben a megtisztogatott vagóeszkozókön knu l 

inas tárgyakat, különösen beszennyezett ruhadarabokat ta tani tilos 

5. A nagyobb forgalmú vágóhidakon gondoskodni kell arról, 

hogy a vagassal foglalkozó egyéneknek a vágás tartania alatt nem 

hasznait ruhái elhelyezésire elegendő számú szekrény álljon r«ndcl-

kezésre A vágás alatt használt mosható ruhát vágás után a v.ígó-

hidról el kell vinni s minden alkalommal csak kimosva szabad oda 

\ isszahozm 

•i. A vágóhidak, mészárszékek, hentesüzletek es húsfeldolgozó 

helyisegek falait verazinure, vörösbarnára s altalaban sotétszinüre 

festeni tilos. 

7. A kimért hust csakis tiszta, használatlan papírba szabad 

csomagolni 

8. A feldolgozásra vagy eladásra szánt hus elhelyezésére 

szolgáló jégszekrenyekoen a húson kivul más clelnn cikkeket vagy 

targyakat tartani tilos. 

Az ezen reudeletben foglalt rendőri tilalmak vagy rendelkezé-

sek megszegése az M.ÜOO !»t>8 sz husvi/sgálati rendeletben foglalt 

•gyób rendíri tilalmak es rendelkesések athagasara ne/ve az ugyan-

ezen rendelet 119. Ji-ban megállapított következményeket vonja 

maga utan 

A másolat hiteléül 

Kőszeg, l ' JH . j.inuar 13-an 

J mbrit* Lajos, v. főjegvzóh 

Helyi hirek. 
Országgyűlési kepviselönk tfróf Sehcrr-Thoss 

Béla c héten városunkban időzött és meglátogatta 
ismerőseit és azokat, akik valamely ügyben hozzá-
fordultak. Lz alkalommal a polgármesternél is tett 
látogatást és egyúttal több városi ügyben értekezett 
vele. 

Dr Glay Frigyes vizsgálóbíró e héten is foly-
tatta a rendőrkapitány és főjegyző ellen tett felje 
lentésekből kifolyólag megindított nyomozást és azt 
cstit<>rî k'>n befej zte. 

Eljeyvzes. Kopfstein Bernát kereskedő eljegyezte 
Fritid Frida kisasszonyt Boldogasszonyban. 

Eskuvo. Sit'gle Vilmos vasbeton-mérnök, aki 
néhány évvel ezelőtt az Kisner-féle gyár vasbeton-
munkálatait vezette, csütörtökön kötött házasságot 
Kraukeuberger l'aula tanítónővel. A fi ital pár kül-
földre utazóit. 

Halalnzas Kedden hunyt el Sissovies Lajos 
nyugalmazott hercegi főtiszt, aki évtizedeken át mint 
lékai uradalmi tiszttartó és prefektus e város és 
vidékének igen népszerű polgára volt s mint ilyen 
a közéletben is tevékeny részt vett. A SÍ évet élt 
öreg úrban dr Sissovies Miklós volt kőszegi polgár-
mester, joleuleg koruieudi ügyvéd édesapját gyászol-

ja. Szerdán a gyászháznál történt beszentelésnél 
számosan jelentek meg. Tetemét Szombathelyre szál-
lították, hol csütörtökön az ettani temetőben b-vő 
családi sírboltban helyezték orok nyugalomra-

Halalozas Özv itriller Adolfnét, a néhai derék 
városi ellenőr, utóbb pénztáros özvegyét újra súlyos 
gyászeset érte. Jeles tehetségű fia. a főgimnázium 
\ I osztályába j.tró Pál, súlyos nvakinirigyoperációnak 
v telte magát alá Wienben, hol a műtét után meg 
halt. Tetemét Kőszegre hoztak ós itt temették el a 
szegény 17 éves nagy reményekre jogosított derék 
tiiit. Temetésén óriási részvét nyilvánult meg. 

A pulyarmestervahsztas. jobban mondva nem-
választás ellen ugv Kirchknopf Mihály valamint dr 
Szovjak Hugó részéről beadott felebbezéseket a tör 
vényhatóság hétfői közgyűlésén elutasította ugyan-
azon indokokból, melyeket azon időben a kijelölő 
bizottság is kifejtett 

Uj hordojelzo Sváb József hordójelző elhuny-
tával szükségesnek mutatkozott uj hordójelzőről gon-
doskolni, nehogy polgáraink emiatt Szombathelyen 
eij.irni kénytelen legyen. A polgármester ez állásra 
Zwaller .Iáuos helybeli igen értelmes szőlőgazdat 
szemelte ki s közbenjárt abban is, hogy az előirt 
vizsgát letehesse. Már nieg is kapta minősítő bizo-
nyítványát s működését meg is kezdette. 

Rendkívüli allamsegely iránt folyamodott a pol 
gármester a belügyminiszterhez ez évben is, egy-
úttal arra utalva, hogy az eziránti mult évi kérvénye 
még nem nyert elintézést, amiért is ez évben nagyobb 
oss/eg kiutalását kéri és felsorolja mindazon óriási 
beruházásokat, melyek tt m a g a s pótadót okozzák. 

A mezőgazdasági bizottság e héten tobb fontos 
mezőgazdasági ügy elintézésére ülésezett. 

Az uj evangélikus templomnak e^y ujabbi terv-
rajzát állították ki Róth Jenő könyvkereskedő kiraka-
tában. Ezt Hochholtzer Ödön szombathelyi építőmes-
ter keszitette a pályázat lejárta után történt felhívásra 
A kirakatba nyilván azert került, hogy a közönség 
lássa és megismerje. Általában nem jó vélemény nyil-
vánul meg e tervről, habár a már létező tervek nyo-
mán készült. Leginkább a torony és kupola az, mely 
nem tetszik. Előbbi mert kilátó- vagy víztoronyhoz 
hasonló, -- utóbbi mert a Rác- Rudas- és egy eb 
fürdőmedencék feletti kupolákhoz hasonló. Lehet persze, 
hogy ez csak a laikusok véleménye és hivatott szak-
embereknek jobb véleményük lesz, — de hiába a 
budapesti lánchíd oroszlánjainak hibáját a sok szakértő 
mellett mégis egy kis „laikus" nebuló vette észre első-
nek. Ugy halljuk, hogy ezen terv kivitele jelentékenyen 
olcsóbb, mivel különösen a ket paplak kivitele sokkal 
szerényebb és ugymondják kielégítő. E miatt pedig 
kár lenne a szebb, a stylszerübb, a momumentálisabb 
terveket feláldozni. Igy beszélnek a Róth kirakata előtt. 

A kihazasitasi alapitvanvokert folyamodtak Pasz-
ner Katalin, Karner Lujza és Nóvák Mária. A városi 
tanáes jövő héten fog ez ügyben határozni. 

Uj kalapos-üzlet Jesztl József szűcsmester kalap 
és katonai felszerelési cikkek eladására kapott ipar-
igazolványt. 

Ferfiruha-üzlet. Wald Miksa a Király-uton férfi-
ruha-üzlet gyakorlasára kapott iparigazolvány. 

Hazassay Schlogl József kőműves és Wchofer 
Erzsébet Kőszegen házasságot kötöttek. 

Üzletek zarasa Húshagyó kedden délután, mint 
minden évben s z o k á s o s , az idén i» zárva lesznek az 
üzletek ; mire a vevőközönséget ezennel figyelmez-
tetjük. 

A kőszegi oltaregylet beiratkozott t. tagjai szí-
veskedjenek hétfőn, felír. 23-án délután 4 órakor a 
főgimnázium tanácstermében megjelenni. 

Ma est» lesz i nemezgyár iparos alkalmazottjai-
nak zártkörű táncmu atsága a sorkertben. Belépti-
díj 1 korona. 

Salber Viktor miiasztalos néhány évvel ezelőtt 
Kő szegen volt és általános feltűnést keltett művészi 
fainunkáival é* szép feleségével. Mikor pedig egy 
régi szeretője házassági Ígérettel történt csalás miatt 
feljelentette es elítéltetett, Amerikába vitorlázott. 
Nemsokára leveleket és képeslevelezőlapokat küldött 
onnét, azt adván hírül, hogy művészetét ott többre 
becsülik és a szeretők nem zaklatják az embert 
házasságra, ha már úgyis van felesége s ez az egy 
is sok. Most Bohonez községe, honnét származik, a 
következő jóindulatu levelet kapta tőle honfitársai 
megsziveléseül: ..Egy pár igaz szót akarok Hozzátok 
intézni, mert látom, hogy. Magyarországból mennyi 
ezeren és ezeren vándorolnak ide Amerikába. Fáj a 
szivem, amikor látom, hogy itt Amerikában ezer és 
ezer magyar einber munka nélkül nyomorog. Most 
ujev után megdöbbentő itt a munkanélküliség. A 
munkanélküliek szama meghaladja a három milliót 
Egy egy városra húszezernél több nyomorgó munka-
nélküli csík. akik lakás és kenyér nélkül nyomorog-
nak és akiknek a templomokban kellett szállást be-
rendezni. A legtöbb bányában szünetel a munka, 
innen bocsátották el a legtöbb munkást. Mmden 
földimet igazán sziv szerint lebeszélem arról, hogy 
ide jöjj«»n Amerikába és elhagyja a mi szép Magyar 
országunkat, mert különben szomorú dalt fognak 
énekelni arról, hogy idegen országba csalták és 
félrevezettek és most rongyos cipővel, lukas nadrág-
gal nyomorultul járja az idegen a világot. 17 ezer 
katonaszökevény van itt, akik a sorozás elől szöktek 
Amerikába. Jobbára gazdag parasztgyerekek, dr. Tim 
Apaiinban a körorvostik. Ja bizony, a gazdag einber 
könnyen segit magán, a szegény meg viseli az igát. 
Borzasztó a sorsuk azoknak, akik nem tanulnak 
meg angolul. Ezeket éhbérrel fizetik, munkájukat ki-
uzsorázzák és el lehet mondani, hogy valósággal 
szijjat hasítanak a hátukból. Ezért még egyszer 
ajánlom, ebben az időben ne jöjjön senki hazulról 
Amerikába. Nekem elég jó megy a soro n, csak be 

teges vagyok, amit a klíma okoz". Ezeket irja kusza 
ákombákom írással a rohonci kivándorolt. Es irása 
talán hatásosabb minden vezércikknél, minden ki 
vándorlás ellen való agitációnál. A nép egyszerű 
fiának szavából talán jobban megérti a nép, hogy a 
tengeri ut a nyomorúságba vezet, nagyobb nyomo-
rúságba még az itthoninál is, ami nem is mindig 
nyomorúság. 

Három kivandorlo kereste Kőszegen át az osztrák 
határra való egérutat, de minthogy a bérkocsisnak 
gyanúsnak tűntek fel, a vasúti rendőr a hatóság elé 
áílitotta őket. Mindhárman tolnamegyeiek N igykonyi 
községből, Oldal József, Szigeti Péter és Antal 
Ferenc, l'tóbbi kettő már ott járt Amerika irigyelt 
földjén és csak azért jöttek haza, hogy családjukat 
lássák és a hazaküldött pénz hovaforditását és mikor 
újra útnak indultak, a harmadik saját elhatározásá-
ból csatlakozottt hozzájuk. Erős, izmos, katonaviselt 
szép férfiak, akik napi 10 —lő korona keresetről he 
széltek, de maguk is azt hiszik, hogy most mar 
Amerikában sincs ugy mint előbb volt, de újra 
próbálkoznak s ha egy kis földre valót szereztek, 
akkor végleg itthon maradnak. Útlevél nélkül azért 
voltak, mert a hadkötelezettségben állóktól nagy 
kauciót követel a hatóság. A rendőrbiróság együtt 
50 korona pénzbírságra és napi elzárásra ítélte 
őket és a büntetés elszenvedése után hazatoloneol-
t itta. — a náluk talált pénzt pedig illetőségük 
szerinti szolgabiróságnak kézbesítés végett. 

Kabaré a moziban. Helvb -Ü mozitulajd uiosunk, 
Ludwig Béla, egy ló ötlettel csalta mozijába mult 
szombaton és vasárnap a közönséget. Ugyanis a 
moziképek számait egyes jól sikerült kabarészámok-
kal egészítette ki, melyeket egy kitőnő kabaré-
imivész Bocskai Béla adott elő az ő fővárosi erede-
tiségében és a közönség teljes megelégedésére. He-
méljűk. hogy mozivállalkozónk még többször is meg 
fog lepni ily jól sikerült különlegességekkel. De egy 
kifogásunk azonban mégis van, t. i. a terem sokkal 
hidegt.bb annál, semhogy kétóra hosszat kényelme 
sen el lehetne üldögélni benne, dacára annak, hogy 
mindenki téli bundájával foglalt helyet. -ló volna a 
termet kissé jobban fűteni. A tegnapi és mai prog-
ramban megint van egy szám, amely a helybeli 
közönséget odacsalja és alkalmat nyújt, azt a most 
oly sokat emlegetett, le-és Hkritizált „tangó táncot" 
megismerni. A műsor többi szamai a következők : 
• iőzhajóval végig a Dunán. Természetfelvétel. A társ-
üzlet. Nevettető. Az élet ősze Szociális dráma - fel-
vonásban. Képviseletben. Bemek vígjáték 2 felv. 

Kőszegi udvari és barna malátasör 
eredeti töltésű palackokban kapható Ma i t z 

J ó z se f belvárosi fűszer-, palackbor- és palack-

sörkereskedésében. (Ládakban is; egy láda 

tartalma 25 palack; gyári ár.) 

S i r o l í n ^ 
"Roche " v/ 

orvosilag ajánlva a légzőszervek 

mindennemű megbetegedése ellen. 

tüdőbetegségek, 
gégehurut , 

s z a m á r h u r u t , 
gyermekek görvélykórja ellen. 

AspAaro minden gyógyiltrtaröm/ 
Cqy uvtg am i norjnm 

iWÚÜ 

V i d é k i h i i ' Q x z . 
A rotfalvi sorompoor Muli Józsefné, rnáv. 

pályaőr neje, Bőtfalva Betidek állomáshoz turtozó 
10. sz. őrháznál mult évi junius 17-én este, mint 
napi béres pályaörző szolgálatot teljesített. Az esti 
személyvonat előtt azonban a sorompót elfelejtette 
leengedni, minek következtében a személyvonat a 
pályatesten ép akkor kocsival áthaladó Nagy István 
kocsiját elütötte, a kocsis maga is megsebesült, a 
lovak pedig elpusztultak. A bíróság az asszonyt 
közveszélyü cselekmény vétsége címén egy heti 
fogházra Ítélte, a büntetés végrehajtását azonban 
felfüggesztette. 

Ruhonc a Pranger alapról. Bohonc község 
képviselőtestülete szcrdAn délután látogatott közgyű-
lést tartott A képviselőtestület örömmel vette tudo-
másul az Osztrák-Magyar llank tisztviselőinek 20 
ezer koronás l'ranger alapítványát, melyet a tiszvi-
selők Bohonc szegényeinek javára tettek. A község 
szegényalapja ezen alapítvány révén most részben 
felszabadult, miért is a képviselőtestület elhatározta, 
hogy lt) ezer koronás költségvetéssel szegényházat 
fog építeni A közgyűlés tárgysoroz itának többi 
pontjait kisebb községi ügyek töltötték ki. 

A tiszfujitasok elnáxe Herbst <i za alispán 
valószínűleg már vasárnap elutazik délvidéki útjára, 
hogy szabadságát megkezdje. Miután az alispán 
távollétében valószínűleg tisztújításra lesz szükség 
Szombathelyen, esetleg Kőszegen is, az alispán 
előterjesztést telt a legutóbbi megyegyülésnek, hogy 
távollétében a tisztújításra elnökhelyettest küldjön 
ki. A vármegye a tis/.tujitások vezetésére az alispán 
távollétében Hidó Uvula dr vármegyei főjegyzőt 
küldte ki. 

Palyazat ipari ösztöiid jri A soproni kereske 
dehui és ip irkám tra pályázatot hirdet a 000 koro-
nás iparos utazási ösztöndíjra. A pályázati kérvények-



nek u folyamodó lakhelyét, családi és vugyoni vi-
s z o n y a i t , előképzettségét, nyelvismereteit, erkölcsi 
magaviseletét, esetleges tanulmányait, az általa netán 
niár elnyert kitüntetéseket és végül az ösztöndíj 
elnyerése esetén általa teendő utazás irányának 
részletes megjelölését, valamint azt is kell tartalmaz-
uiok és okmányilag igazolniok, vájjon a folyamodó 
katonai kötelezettségének eleget tett e már és vájjon 
biztosítva van-e már előre is egy megfelelő gyárban 
vagv műhelyben való alkalmaztatása, esetleg vala-
mely külföldi szakiskolába leendő felvétele. A kér-
vények március hó 30 ig nyújtandók be a kamara 
elnökségéhez vagy küldendők be annak ciméré. Az 
ösztöndíjasnak kötelezettséget kell vállalnia aziránt, 
hogy az ösztöndíj különbeni visszafizetésének terhe 
alatt hazájába vissza fog térni és külföldön szerzett 
ismereteit itthon fogja értékesíteni. Kiskorúaknál 
atyjuknak, illetve gyámjuknak kell kezességet vállal-
nia fenti kötelezettség betartása tekintetében. Azok, 
akik katonai kötelezettségüknek még nem tettek 
eleget, vagy ez alul véglegesen felmentve nincsenek, 
az ösztöndíjra nem számithatnak. 

Az u j 

„ B E F S O r 
gummisarok alőnyei 

által 1802. évben tett ösztöndíj ;i| pitvány ez évi 
kereken 1350 a/a/.: egyozerhárujjs/azotven koronát 
tevő kamataira Az ösztöndíj elnyerése iránt keres-
kedelmi akadémiát , vagy feU kereskedelmi iskolát 
végzett oly ifjak pályázhatnak. Lik a kiviteli keres-
kedelem körébe tartozó speciális ismeretek elsajáti 
tása céljából valamely nagyobb külföldi kereskedelmi 
gócpontja, amely tengerentúli kivitellel bir, kivi nnak 
kint azni Kérvények t. évi már-ius hó <'il-iy a sop 
roui kereskedelmi és iparkamarához nyújtandók be, 
amely kívánatra részletesebb felvilágosítással is 
szolgál. 

A németországi „Nordsee" gőzhalászati részvény-
társaságtól f hó 22-től friss 

I v ii v v i li a I a li 
kaphatók: 

Sz ieger Rudo l f füszei <s <-seni"gokereskedé-
sében Kőszeg, Főtér. 

• rndkivü! tartós kiválóan ri ganyes formija i<Wln 

Heti krónika. 
A beállott rátaleszállitások folytán Európa szá-

mottevő bankjainak hivatalos kamatlába a követ-
kező: London 3" 0, Páris 3V,\„ Berlin 4%, Wien 
41//o, Svájc 4"„ s olasz piacok ö'/2

0/o. A pénzpiac 
helyzete e szerint elég kedvező s mihelyt az álla-
mok uj kibocsátásai befejezést nyernek, tőzsdénk is 
remélhetőleg szilárdabb irányzatot fog követni. 

Dobos István lezuhant. Dobos István, a fiatal 
magyar pilóta, aki t.val Szombathelyről Kőszegre 
is repült, a napokban Prodam liuido gépjével lezu-
hant, kedden Düsseldorfban szállott fel. A felszál-
lásakor egy néző átfutott a gépmadár előtt, mire 
Dobos, hogy a szerencsé*lenséget elkerülje, hirtelen 
felszállott A felszállás azonban ucin sikerült, a gép 
leesett és teljesen tönkrement. A pilóta agyrázkó-
dást szenvedett, sérülései halálosak. 

Szaporitjak az orosz hadsereget. A kormány 
legközelebb nagy hadügyi programinot fog beter-
jeszteni, amelyben a hadügyi költségek tetemes fel-
emelését kéri, hogy a nyugati határon három uj 
hadtestet állithasson fel. 

A gyógyszerek uj a r s zabása . A be lügymin isz ter 

minden évben megbizza az országos közegészségügyi 
tanácsot, hogy tegyen javaslatot a gyógyszerek és 
gyógyszerészi munkák dijának megállapításira A 
tanács ez idei javaslata alapján megállapított gyógy-
szerárszabványt a hivatalos lap e heti száma közli. 
Az uj árszabás március 1-én lép életbe és Fiume ki 
vételével az egész ország területén érvényes. Az 
eddigi árakkal szemben az uj árszabásban csak oly 
változtatások vannak, amelyeket a piaci árhullám-
zások tettek szükségessé, de általában nem drágítja 
a patikák eddigi árait. 

Megreformálják a telefont A telefon uj kezelési 
rendjének már 1914. év január elsején kellett volna 
életbe lépni, azonban ezt bizonytalan időre elhalasz 
tották. A kereskedelemügyi minisztérium ugyanis 

ike.nbcreket küldött ki Amerikába a telefon tanul-
mányozására A kiküldőitek most már teljesen elké 
szültek a munkájukkal és igy remélhető, hogy rövid 
időn belül gyökeres változáson megy át a telefon-
kezelés mai rendje. Az uj rendről ezideig még csak 
annyi hallatszik, hogy a telefonállomások bérössze-
gét nem szállítják le hatvan koronára, mint előzőleg 
tervezve volt, hanem két kilométernyi körzeten belül 
százhúsz korona marad a bérleti össz"g. A két kilo-
méteres körzeten kivul eső állomások száz méttren-
kmt húsz fillér pótdíjat fizetnek majd Megszüntetik 
a törvényhatósági bérletet és a távolsági hálózatban 
a zónarendszert léptetik éleibe. Eddig huszonnégy 
koron» évi kapcsolási dijért tetszés szerint beszél 
hettek a bérlők, ehelyett most három percenkint 20 
filléres beszélgetéseket fognak életbe léptetni. A 
loiibi reformok még csak a kísérletezés stádiumában 
Vannak. Szó volt tarsaselőfizetési rendszerről, zseb-
telefonról, ezek azonban tnéir nem bizonyos dolg' k. 
A bizonyos csak az, hogy a font elmondott reformok 
megvalósulása feltétlenül remélhető. 

Osnondij palyazat A kereskedelemügyi miniszter 
pályázatot hirdet a Pesti magyar kereskedelmi bank 

K i a d m á n y a kőszegi kir. járásbíróságtól. 

() F e l s é g e a k i r á l y n e v c b e n l 
A kőszegi kir járásbíróság mint büntetőbíróság MiMlmazás 

vétsége nnatt Kunai Krigy es ellen indított büniigyben a lóin.i .ui-
v.kIIo vádja felett Halász Krnö kir. járashír cs Cil.itz I i.l vcs di.nolc 
jegyzőkönyvvezető részvételével, dr. Sz-.vj.ik Httgó iigyvM m.u.m-
v.idló a szabadlábon levő vádlott es dl Kopfstein l.ipót ügyvéd védő 
jelenlétében Kőszegen 1914. évi február 1 ! napj.tn megtartott nyil-
vános tárgyulas alapján, a vad és védelem meghallgatasa utan meg-
hozta a következő í t e l e t e t : Kúnai Frigyes vadlott 50. éves, au 
evang vallású kőssegi születésű es lakos, magyar allampolgar, nyom-
dászt bűnösnek mondja ki a btk. 208. ; ába utkóző s ugvanazon S 
szerint minősülő ragalmazas vétségében, melyet ugy követett el, hogy 
1!»13 évi december hit >n a .Struc" szálló éttermében Kotli Jenő, 
dr. Szemző Sándor es Roth Sándorral eg\ asztalnál ülvén Kőth Jenő 
könyvkereskedő es dr Szemző Sándor ugy\cd jelenletcben es neve-
zetteknek azt mondta, hogy .dr. Szovjak Hugó kijelentette, hogy 
olyan ir.isai vannak a flokjaba zárva, melyekkel bizonyítani tudja, 
hogy Kőszegi József rendőrkapitány és Auguszt János h polgármester 
mennyit kapott az aszfalttarsaságtóí." A kir jarasbiiősag ezert K .nai 

i Frigyes vadlottat a btk 25S §-a alapjan a W2. alkalm.i/ás.ival az 
1 18U2 XXVII. t c. I g-ában meghatározott eelokta fordítandó, az 
| ítélet jogerőre emelkedc-e után 10 nap alatt végrehajtás terhe mellett 
I lizetendő, behajtliatatlansag esetén 0, szóval öt napi fogházra atváltoz-
tatandó 50 kor. pénzbüntetésre mint ló >'s behajtliatatlansag eseten 
további egy napi fogházra átváltoztatandó 10 kor. pénzbüntetésre 
mint mellekbüntetésre ítéli A pénzbuntetcs vegrehajtasat az l'» s 

! xxxvi. t -c. ! S-a alapjan három evi próbaidőre felfüggeszti. A 
litk. 24". §-a értelmében elrendeli, hogy az ítélet egész terjedelmében 
a .Kőszeg es Vidéke" cimu lapnak a kézbesitcs utáni legközelebb 
megjelenő számában Rónai Frigyes vádlott költségére kőzze tétessek 
I n d o k o l á s : Vádlott beismerésével, ugy dr. Szemző Sándor és 
Róth Jenő tanuk valloinasaval beigazolast nyert azon tény, hogy 
vbdlott 1H1U évi december 2(i-an a Strucz szálloda ettermeben egyik 
asztalnal ülve a kőszegi polgármester választas es dr. Szovjak Hug i, 
ugy Kőszegi József hírlapi cikkeiről beszélgették, amikor is Rónai 

[Frigyes vádlott azt mondotta, hogy ő mastol halotta — akinek a ne-
i vet el nem arulta — ..hogy dr. Szovjak Hugónak az asztaltiokjaban 
olyan irasai vannak bezarva, melyekkel bizonyítani tudja, hogy Kő-
szegi József és Auguszt János mennyit kaptak az aszfalttársasagtcl " 
l>r. Hegedűs János tanú vallomásavaí pedig igazolva van, hogy vád-
lottaknak a fenti allitasai a Freyler Lajosnál tartott polgármester va-
lasztasi előértekezleten is szova tétetett es hogy ilyen korulmenyek 
kozutt a dr. Szovjak Hugó és Kőszegi József kóxti affér békésén el nem 
intezhetö. Nevezett tanú 1913. deo-mber 29-én a polgármester valasz-
tas előtti napon többekkel a Schermann-féle vendéglőben volt, hol a 
jelenlevő vádlottól kérdezte, hogy hogyan merte a fenti kijelentest 
tenni, mire vádlott az inkriminált kifejezéseket nem ismételte ugyan, 
de azt mondotta, hogy neki nem dr Szovjak Hugó mondotta, hanem 
az másnak mondotta es csak annyit árult el, hogy az képviselői tu;:. 
Minthogy pedig vádlottnak ez a cselekménye a litk 2 >S S iba 
utkoző ragalmazas vétségének tényalladékat aliapitja meg, mert fő-
magánvádlóról többek jelenlétében olyan t'iiyt állított, melv valódi-
saga eseten fómaganvadló ellen, akikről allittatott a bünteti) eljárás 
megindításának okat képezne, ezert vádlottat abtk 208 S-aba utkozó 
és ugyanazon § szerint minősülő rágalmazás vetségében mondotta 
ki bűnösnek és ót a terhére megállapított buncselekmcny sulyaval 
aranyban allónak talalt pénzbuntetesr itclte. A buntetes kiszabasánal 
a btk 92 j-at alkalmazta, mert nyomatékos enyhítő körülmenyként 
mérlegelte vádlott büntetlen előéletet, beismerését es hogy lómagan-
vadlót sértem nem akarta S minthogy e nyomatékos enyhítő körül-
mények fennforgása mellett a cselekményre meghatározott fogház-
büntetésnek legkisebb mertéke is aranytalann! súlyos lenne, azért ót 
csupán penzbuntetessel sújtotta A buntetes végrehajtását a Hu. I 
§-a alapjan felfüggesztette, mert ettől az elitclt magaviseletére ked-
vező hatast var es mert az inkriminált kifejezőt a targyalas adatai 
szerint vádlott meggondolatlansagbol tette. Az itelet egycb rendclke-
zesei az idézett torvény szakaszokon alapulnak. Kőszegen a kir 
járásbíróság mint büntetőbíróságnál I M4 évi februat ho ld. in 
Halasi Krnő s k. kir. járásbiro A kiadmány hiteléül Pajthy kir 
irodatiszt. 

Köszönetnyilvánítás 

Mélyen meghatva a velem megosz-
tott sok őszinte érzel.'imnegnyilvánulástól, 
melyben felejthetetlen jó 

Pali 
fiam betegsége és halála alkalmával része-
sültem, úgyszintén a szépszámú virágado-
mányok és a temetésen való számos meg-
tisztelő részvétért kötelességhiven leghálá-
sabb köszönetet mondok. 

Kiváló köszönettel tartozom a tek, vá-
rosi lisztviselői karnak, úgyszintén a főgim-
náziumi igazgató urnák és a tanáruraknak, 
valamint az összes gimnáziumi tanulók-
nak, kik a drága megboldogultnak az utolsó 
tiszteletet megadni szívesek voltak. 

Kőszeg, 11)14. február 19. 

özv. Griller Adolfné. 

1914, evi magyar kir. adómentes 4 7 0 - o s torlesz-
íeses allami jaradek-kolcson, 

Kibocsátva 500,000.000 — korona = 4J5000.000 -
•)2ő.000.000" frank 20.833.333"fi,,H font sterling 
névértékben. A tervszerinti törlesztés 1919. szeptem-
ber l é n kezdődik. Fokozott sorsolás vagy felmondás 

legkorábban 1924. március 1-ére eszközölhető. 

Aláírási felhívás! 
Ezen kölcsönből 

400.000.000*— korona 
340 000000 - n. b. márka = 420 000000- frank 

10.060 006" 13''4 font sterling névértékű 
1914. évi magyar királyi adómentes 

4 ./'„-os törlesztéses ál lami járadékkőlcsön 

ezennel nyilvános aláírásra bocsáttatik. 
Az aláírás történik: 
a) oly módon, hogy fizetésképen az 1914. julius 

1 én és 191,> junu.tr l-én esedékes 1912. évi m. kir. 
4' 7 ',, os államj»éuztárjegyek, melyekből tudvalevőleg 
összesen M 106.000000 — névérték van forgalom-
ban, nyújtanak be az alább felsorolt aláírási helyek-
nél, a kiosztásnál az ily jegyzések teljes összegük-
ben fognak tekintetbe vétetni; 

b) készpénzfizetés ellenében és pedig mindkét 
esetben: 

1914. évi február hó 21-én, szombaton 
az egyes aláírási helyeknél szokásos üzleti órákban 
és az illető helyeken közzéteendő feltételek mellett : 

Budapesten: a magyar királyi központi állam-
pénztárnál, a Magyar Általános Hitelbanknál, a m. 
kir. postatakarékpénztárnál, a Pesti Hazai Első 
Takarékpénztár Egyesületnél, a I'esti Magyar Keres-
kedelmi Bánknál, a Magyar Leszámítoló és Pénz 
váltósunknál: a magyar szent korona országainak 
területén: valamennyi királyi állampénztárnál és 
adóhivatalnál; tovább i a Magyar Általános Hitel-
bank, a I'esti Magyar Kereskedelmi Bank, a Magvar 
Leszámítoló és Pénzváltó-Bank, a Wiener Baíik-
\ erein és az Anglo-Oesterreichische Bank cimu 
intézetek összes fiókjainál. 

Az aláírási ár ugy az 1912. évi 4' , °Vos m. 
kir. állami pénztárjegyek beszolgáltatása esetén, 
mint a készpénz dái rá sokra nézve. 

90.45 ,,-ot tesz, 
hozzaadva az 1914. évi má cius hó 1-töl az átvétel 
napjáig jár i 4 ' 2 " 0 os folyószolvéitykamatokat. 

1914. szeptember hó l-ig terjedő zárolási kóte-
lezelteéggol történő jegyzések különös figyelemben 
fognak részesülni. 

Őszibaraczkfát, 

gyümölcsfa vadonezot, 
t akáczcsemetét, 
V/ gyökeres szőlővesszőt 
EÉ 

| igen olcsón ad Unghváry László, 
JjiiJ. 
M faiskolája C z e g l ^ t l . T e s j e k *rjc4V<«ke< k t r n , ^ 

X \ 



Moroony-Syrup. Sarcaparillae 

Vérti«itit*ii»r. Ü»«-({j« kor 3 80 «> 7.50. 

Horflony-Liniirat. 
C íp s i c i 

compoi. 

a Horgony •Pam ExpcIIrr prtléka. 
f ajflalomoitnléi b»<< r/»oU» hult »t kn«l rheuin*n*l 

kfitt\<nyri*l »tb. 
<!»«gj» kor - 80 1 «. 2.-. 

Horgony-kénes-kenocs 
r«odkivul i'lff til »| itrt ttáraj H n*d>*a 

külteleknél »th. 
T»g<-I.v*- k. r 1 

Kapható a l«ft.'t>t „-v«i.Tt*r • »n vagy k .tvat 
IíduI bítier*«lit 16 

|r l'rtttr .11 i n i j ímHU t l I t w i t l IMI! 

IWlárIHI, Prui I, Elinti Itlnui 5. 

Üzlet-átvétel. 
Ezennel van szerencséin Kííszt'g város 

és vidéke mélyen tisztelt közönségének b. 
tudomására hozni, hogy f évi február hó 
8 tói kezdrtdőlcg a Városház utca 2. szám 
alatt levő igen jó hirnevü 

cuKrászdát 
Shneider Konstantintól megvásároltam és 
magam folytatom tovább. 

Hosszú évi bel- és külföldi elsőrangú 
cukrászdákban szerzett gyakorlatom képesit 
arra, hogy az igen t. közönség kívánalmainak 
minden tekintetben megtelelhessek, ami fő-
törekvésem leend, hogy i/.lete> áruk és pon-
tos kiszolgálás altal az igen t. közönség bi-
zalmát megnyerjem. 

Midőn arra kérem az igen t közönséget, 
hogv az elődöm iránt eddig tanúsított bizal-
mával engem is megtisztelni méltóztassék, 
nagyon kérem egyszersmind vállalkozásom jó 
akaratú támogatását. 

Kitűnő tisztelettel 

Szekér József 
cukrász. 

Szombathelyi Takarékpénztár 

J^észvéixvtársaság 

kőszegi fiókja, 
K o h z c » , K i i ' á l v-ú l O . 

Strucz szálloda mellett. 
Elfogad : '.lm - n e t t ó 4 % - o * karna 

— — — — tozással betéti könyvecsk.-re t-s folyó-

stamlara A kamatozás a betétet követő napon kezdődik 

betét kifizeteseket felmondás nelkul eszközöl. 

Leszámítol: 
— tokát nün.ienkor i legelőnyösebben. 

FolVÓSlt * rendes 1 jelzálogkölcsönöket 

- " földhirt >k 'kr.i es városi házakra m a g a -

s a b b k a m a t ú k ö l c s ö n ö k e t a l a c s o n y a b b k a m a t ú 

k ö l c s ö n ö k k é v á l t o z t a t ( c o n v e r t á l ) . 

Értékpapírokat: n,i' v • v«z «-
—í t .1 

S z e l v é n y e k e t * költségmentesen bevált; szelvény-
1 I - ivek"'t a sz vcnyutalvany itat<>u> 

alapján díjmentesen beszerez 

Átutalásokat, 
mely piac in teljesen díjmentesen 

Értékpapírokra: •,ni:n" ''s ma ,M «,:l»,:rokr" 
l ' fl 'U'.'L't .1.1 

Sorsolás a l á e s ő •»:••>>•*•'. ve>z-
t. f.l.n iMZto-.it 

Értékpapírokat sr* f- kez< 

' ' _ _ .re «ve> 

Tekintettel, hogy hazank legnagyobb pénzintézetével a 

l'esti Hazai Kis.. Takarékpenztar IC ;yes ülettel »zoros össze-

köttetésben all, mindenfele takarékpénztari és bankiizleti 

megbízást a legelőn) . sebben bír lebonyolítani 

Mint az Klső Magyar Általános búrtositó társaság Ügynök-

ségé mindentV-le biztosítást ellogad es felvilágosítással kesz-

s ggel szolgai. 

K ö z p o n t : Szombathelyi (regij Takarekpenztar 
Szombathe y Alakult: 1857-ben. 

A l a p t ő k e 1.600 000 ko r . T a r t a l é k o k : 400 .000 ko r . 

T a k a r é k b e t é t e k 15 m i l l i ó k o r o n á n f e l ü l . 

S a j á t t ö k é i 2 .250 .000 k o r o n a . 

MAY AUTODICT diktálógép 

a világ egyetlen teljesen automatikus 
i l i k e r í l o i z t p v . 

Ha érdekli: kérjen prospektust •— Kényel-

mes fizetési feltételek. 

MAY FRiGYES Budapest. Furdö-utca 10. szam. 
T e l o f o n 7 - 3 4 . 

K o r H a i l ó l 
keres jutalékkal egy balatonmelléki bortermelő 

borainak kismértékbeni eladása céljából. Ajan-

latok e lap kiadóhivatalához „Bortermelő"' 

jelige aiatt kéretnek. 

STOCK-

COCrlTAC 

M E D I C I N A L 

hivatalos olomzarral ellátott 

palackokban mindenütt kapható 

C A M I S é s S T O C K 

gözüaeiai i g y á r i b ó l 

B A R C 0 L A . 

2 0 . 0 0 0 
kulniili ző gyümölcs-, uti . fasor- es diszfak. disz-
cserjtk es fiatal csemetek faiskolák felosztása 
céljából a legolcsóbb árban kerülnek eladásra 

ö z v . J l V y i i t * J á n o s u k 

faiskoláiban Sopronban. 

Az arak levélben 

A budapesti 

..Bolcseszettaníiallgatok Segito Egyesülete", 
B u d a p e s t , VI I I . M u z e u m - k ö r u t 6—8 . s z á m . 

Tanarjelölteket vidékre nevelöknek, internátust felügyelőknek, 

atnugyi kisegit"kn. k. ma.: intitkároknak e> bármely szakszerű 

munkák tlv< d í j t a l a n u l közvetít 1 nagykösönségn«k 

M i r l d l I s /< >l< »> i ' s s / o 1 

S Z Ö L Ö O L T V Á N YT, 

BORT 
gyümölcs és díszfát 

vásárolna, a saj.it érdekében kérje legújabb ké 
pes árjegyzékünket, mely mindenkire nézve 
sok hasznos tudnivalót tartalmaz. Pontos cim: 

S z ű c s S á n d o r F i a 
s z ö l ö o l t v á n y t e l e p és b o r t e r m e l ő r é s z v é n y - t á r s a s á g 

B 1 H A R D I 0 S Z E G . 

Torv. vtdve 

Utánzatoktól 

óvakodjunk! 

K 0 H 0 G E S . R E K E D T S c l i es H U R U T 
ellen ninss jobb. mint a valódi 

„MENTH0M0L-CUK0HKÁK". 
Hatastik gyors és biztos, nagyon kellemes, jó izuek, a gyomrot 

nem rontják, az étvágyat elősegítik, 

fl köhögési ingert, valamint a hangszdrak ktfJradJsJf megaka-

dályozzák. miért is .'-nekesek, színészek, papok, s/ nokok illan-

doan liasznaljak. Dohányzóknak nélkülözhetetlen a száj üdítő-

sére és a dohányszaij eltávolítására. • Ara: I doboz 'i0 fillér. 

Kapli.it" minden gviVysíerUrb.m és drogériában Vásárlásnál vn;va/zunk 
a .Menthomol" névre, nirlym k minden tfobotáa .1 fent I ith .t.. J ^n-mi 
1 laknak C P P C D 1 C l A 

Gyár: t b ü t n A. MA. BÉCS. 

S A V O V XAUYS'AYiAAHtt 
BUDAPEST. Józsel-körut 16. sz. 

T e l e f o n : J ó z s e f 20—62 és 20 53. 

Modern «zalloda ú j o n n a n b e r e n d e z v e , l é g f ű t é s , h i d e g és m e l e g v i z m i n d e n s z o b á b a n , l i ft é j j e l - n a p p a l . 

E G Y Á G Y A S szobák 3 koronától, K É T Á G Y A S szobák 5 koronától 
f ű t é s , v i l á g i t á s s a l . A s z o b á k f e l t é t l en t i s z t á k . 

Újonnan bevezetett Pensió-rendszeriink, napi 5 koronáért, mely áll : 

Reggeli IP5, Ebéd 
Q Q sütemény 

leve* 
iloeti-1 
sült körítve 
teázta 
fekete ka\e 

Vacsora 
clrtétel 
sült kArltve 
tészta 
gyümOlcs 
sajt 

Szobák havi bérletre 80 koronától fűtés, világitással. 

E z e n n a p i e l l á t á s 

5 k o r o n a . Szobák 

hosszabb tartózkodás-

nál megegyeies szerint 

V» 1 ^^^^m^m 
Nyomatott Rónai Frigyes kei > vnyomdájában Köszegeii 
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